
La nuova MVB/5 ROBUSTUS è una macchina automatica in grado di eseguire in un solo passaggio, quindi una sola movimentazione 
del pezzo, sia il taglio che la profilatura per ottenere battiscopa, zoccolini, soglie, davanzali, toro e mezzo toro.
In alternativa è in grado di eseguire lo smusso a 45° per la composizione dei piani cucina, top bagno e gradini.
MVB/5 ROBUSTUS permette di realizzare in modo veloce e semplice e con una sola macchina produzioni di qualità su ceramica, gres 
porcellanato, marmo, granito e agglomerati.

The new MVB/5 ROBUSTUS is an automatic machine able to carry out both the cutting and the profiling of skirting pieces, doorsteps 
and window sills, with bullnose and half bullnose edges, in a single passage and with just one movement of the piece. Alternatively, it 
can make 45° mitering for production of kitchen and bathroom top and steps.
MVB/5 ROBUSTUS makes the production of high quality elements possible on ceramic, gres porcelain, marble, granite and agglomerate 
materials, in a fast and simple way, with just one automated compact machine.

MVB/5 ROBUSTUS es la nueva máquina automática capaz de realizar en un solo paso, es decir en una sola movilización de la pieza, 
tanto el corte como la perfiladura para obtener rodapié, zócalos, canto con bisel y toro.
Como alternativa puede hacer el biselado a 45° para la composición de bancadas de cocina, top baño y peldaños.
MVB/5 ROBUSTUS permite de obtener, de manera rápida y sencilla y con una sola máquina automática y compacta, productos de 
calidad sobre cerámica, gres porcelánico, mármol, granito y conglomerados.

MVB/5 ROBUSTUS est la nouvelle machine automatique pour l’exécution, en un seul passage, de la coupe et du profilage pour obtenir 
des plinthes à bord droit, 1/2 de rond ou rond poli, seuils et appuis de fenêtre.
Sinon, elle peut réaliser des chanfreins à 45°, sur des listels pour la composition des nez de marches.
MVB/5 ROBUSTUS a été projetées pour obtenir, de manière simple et rapide avec une seule machine, des productions de qualité en 
grès cérame, marbre, granites et agglomérés.

MVB/5 ROBUSTUS Macchina automatica per piani cucina, top bagno, 
gradini e battiscopa

Automatic machine for kitchen and bathroom tops, steps, bullnose
Máquina automática para bancadas de cocina, top baño, peldañós y rodapié
Machine automatique pour plans de travail, habillages de sanitaires, nez de marche et plinthes

NEW
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Caratteristiche tecniche Technical specifications Características técnicas Caractéristiques techniques

MVB/5 ROBUSTUS
Spessore lavorabile
Working thickness

Espesor de elaboración
Épaisseur usinable

Nr. dischi da taglio 
No. of cutting discs 1 - 4 Nr. discos de corte

N° disques de coupe
Nr. mole
No. of grinding-wheels 4 Nr. muelas

N° meules
Diametro disco taglio
Diameter of cutting disc 300 mm Diámetro del disco de corte

Diamètre du disque de coupe
Diametro mole
Grinding-wheels diameter 140 - 160 mm Diámetro de las muelas

Diamètre de la meule
Larghezza nastro
Belt width 650 mm Ancho de la cinta

Largeur du tapis
Potenza motore di taglio 
Cutting motor power

11 Kw
2930 Rpm

Potencia del motor de corte
Puissance de moteur de coupe

Potenza motore profilatura 
Profiling motor power

4,6 Kw
2930 Rpm

Potencia del motor de perfiladura
Puissance de moteur de profilage

Potenza elettrica installata 
Installed power 32 kw Potencia eléctrica instalada

Puissance électrique installée
Potenza pompa acqua 
Water pump power

0,45 Kw
220 lt/min

Potencia de la bomba de agua
Puissance pompe à eau

Dimensioni massime 
Maximum dimensions

2000x3700
H 2100 mm

Dimensiones máximas
Dimensions maximales

Lavorazioni - Processing - Elaboraciones - Usinages

1° PASSATA: TAGLIO
1St STEP: CUTTING

1° PASO: CORTE
1° PASSAGE: COUPE

2° PASSATA: SMUSSO 45°
2nd STEP: 45° MITERING
2° PASO: BISELADO A 45°

2° PASSAGE: CHANFREINS À 45°

3° PASSATA: SMUSSO 45°
3rd STEP: 45° MITERING

3° PASO: BISELADO A 45°
3° PASSAGE: CHANFREINS À 45°

LISTELLO PER ELEMENTO A “C”
STRIP FOR “C-SHAPED” ELEMENT - LISTELLO PARA ELEMENTO “C” - LISTEL POUR ÉLÉMENT À “C“

1° PASSATA: TAGLIO
1St STEP: CUTTING

1° PASO: CORTE
1° PASSAGE: COUPE

2° PASSATA: SMUSSO 45°
2nd STEP: 45° MITERING
2° PASO: BISELADO A 45°

2° PASSAGE: CHANFREINS À 45°

LISTELLO PER ELEMENTO A “L”
STRIP FOR “L-SHAPED” ELEMENT - LISTELLO PARA ELEMENTO “L” - LISTEL POUR ÉLÉMENT À “L“

1° PASSATA: TAGLIO
1St STEP: CUTTING

1° PASO: CORTE
1° PASSAGE: COUPE

2° PASSATA: ANTISCIVOLO
2nd STEP: ANTISLIP

2° PASO: ANTIDESLIZAMIENTO  
2° PASSAGE: ANTIDÉRAPANTES

3° PASSATA: SMUSSO 45°
3rd STEP: 45° MITERING

3° PASO: BISELADO A 45°
3° PASSAGE: CHANFREINS À 45°

GRADINO A 45° CON STEP ANTISCIVOLO
45° STEP WITH ANTISLIP -  PELDAÑOS A 45° CON ANTIDESLIZAMIENTO - NEZ DE MARCHE  À 45° AVEC ANTIDÉRAPANTES

PASSATA UNICA: TAGLIO E PROFILATURA 
SINGLE STEP: CUTTING AND PROFILING
UNICO PASO: CORTE Y PERFILADURA

UN SEUL PASSAGE: COUPE ET PROFILAGE

BATTISCOPA E TORO
SKIRTING BOARD AND BULLNOSE - RODAPIÉ Y TORO - PLINTHE Y ROND COMPLET

da 6 mm a 20 mm gres/granite    da 6 mm a 50 mm marble/quartz

da 30 a 600 mmFormati min. e max. di taglio
Min. and max. cutting sizes

Formatos mín. y máx. de corte
Formats min. et max. de coupe


